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A kedves horvátok.
Azok , a útik jelenleg Horvátor

szágban történnek, nagyon hasonlíta
nak az engedékeny apa hálátlan gyer
mekének rakouczátlanságaihoz.

Régi közmondás az , hogy jóért 
jót ne várj és a kedves dédelgetett 
horvát nép azzal a hatalommal tör 
ellenünk, mit mi adtunk neki kezébe.

Nagyon is sokat adtunk. Egy ma
roknyi nép, mely Tótországgal egye
temben nem számit többet 1 millió 
156 ezer léleknél, olyan állami jo
gokkal lett felruházva, mely azt leg
jobb hiszemüség szerint se illethetné.

Adtunk neki belügyei , igazság
ügyei, közoktatásügyei vezetésére teljes 
önkormányzati jogot. Az autonom- 
kormányzat élén álló horvátbán a 
magyar főrendiháznak tagja. Hivata
los nyelvük a szerbbel majdnem azo
nos horvát. Jogukban áll fölterjesz
téseiket a magyar kormányhoz horvát 
nyelven szerkeszteni és joguk köve
telni, hogy a magyar kormány horvát 
nyelven feleljen nekik. A horvát- 
szlavon képviselők a magyar ország 
gyűlésen és a delegáczióban horvátul 
beszélhetnek. Joguk van belügyeikben 
az egyesült horvát szlavón színeket és 
czimert használni, de az u tó b b i t  
S z t . - I s tv á n  czim erével födve. 
Pénzünkre rávéssük az ő nevüket és 
ha horvát ügyekről van szó, ország
gyűlésünk épületén a horvát zászlót 
is kitűzzük.

No hát ha még ez sem elég, akkor 
mi nem értjük, hogy mi a sok.

Valóban Magyarország nemeseb
ben, korunk leghumánusabb igényei 
hez hivebben nem bánhatott volna 
egy országgal , mely századok óta 
annyi magyar vért és áldozatot köve
telt és századok óta mindig lázadó , 
irigy ellenségünknek mutatta magát.

Mert Horvátországban nekünk nagy 
örömünk soha nem volt. Most is 
évenkint 2 millió forinttal fedezzük a
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Fütyül a tüzes ördög s pár perez múlva 
hallani már a vonatvezető érez szavát:

— Szeged, kiszállani!
Mondhatom, lázas izgatottsággal vártam 

e szavakat, mert kiváncsi voltam újra látni 
azon várost, mely oly gyorsan s phönixként 
támadott fel hamvaiból. Izgatottságom csak
hamar meglepetéssé változott, majd bámu
lássá lett.

Hisz nem csoda.
En Szegedet valódi magyar alföldi vá

rosnak képzeltem, hol még könnyen megesik, 
hogy kis sár lepi el az utczákat és ime egy 
nyugati cultur-város terül el szemeim előtt. 
Talán csalódom? Hol az ódon vár? Hol a 
ronda fahíd?

De hisz ott tündököl az indóház homlok
zatán: „Szeged.“

Az a nagy ódon, de erős vár helyett 
díszes piacztér, vályogból épült házakból 
nagyszerű paloták, parasztkocsikból elegáns 
hintók lettek. S mily élénkség, nagy forga
lom , sürgés-forgás az útezákon. A fővárosi 
ompás, de zajos élet van itt megtestesítve, 

mindamellett a legelső pillanatra is oly 
kedves benyomást tesz ránk Szeged, a mi 
nem egyhamar mosódik el. A nép barátságos, 
szívélyes, hisz tősgyökeres magyarok. Még

horvát beligazgatási költségeket saját 
zsebünkből.

Es a köszönet érte, hogy meggya
lázzák a magyar czimert és onnét is , 
hol azt kifüggeszteni világos törvény 
parancsolja, erőszakkal, vad dühvei 
tépik le.

Valami rothad — Horvátországban. 
Hihetetlen hírek jönnek Zágrábból. A 
bán azt táviratozza a magyar kor
mánynak , hogy alkotmányos eszkö
zökkel a magyar horvát közös czi
mert kitűzni képtelen. A horvát fő
város hatósága megtagadja az enge
delmességet. A kormánybiztos kije
lenti , hogy ha kötelességét teljesiti . 
menekülnie kell Zágrábból. Maga az 
érsek azt kéri, hogy a czimer vissza 
helyezése későbbre halasztassék.

Soha magyar kormány erélyeseb
ben, öntudatosabban és kötelességének 
megfelelőleg helyesebben nem járha
tott volna el . mint eljárt Tisza Kál
mán. A koronatanácsban a horvát 
bánt lemondásra kényszerité, a magyar 
czimer meggyalázásáért ünnepélyes 
elégtételt kíván.

Ez az elégtétel pedig el nem ma
radhat. Követeli ezt államiságunk te
kintélye, nemzetünk becsülete.

A horvátoknak régi álma az, hogy 
határunkon a szerbekkel és egyéb 
kisebb szláv csoportokkal egyesülve, 
külön hatalomra vergődjenek. Sőt a mi 
Bánátunk, Magyarország éléskamrá jának 
elfoglalásától se iszonyodnának. Ebből 
az álomból fel kell őket riasztani.

Igaz, hogy e törekvés egyelőre az 
álmok hazájának határain túl nem ter
jed, de az politika, mely szükségessé 
tette Bosznia occupatióját. az a keleti 
politika, mely már annyi áldozatunkba 
került, szükségessé teszi azt is, hogy 
féken tartsuk a horvátokat. ha szép sze
rével nem lehet, erőhatalommal.

Valami nagy veszélynek ugyan nem 
tartjuk még a horvát csőcselék garáz
dálkodását — veszélyes az inkább ma
gokra a horvátokra. Mert a mely 
nép szabadságával visszaél, a mely

a büszke paloták, magas kémények is úgy 
tűnnek fel az idegennek, mintha szelíden 
susognák :

Je r , szívesen látunk.
A Tisza, mely mint gyermek anyja lágy 

ölében, nyugodtan folydogál, hullámai is 
zengik :

Isten hozott!
Szép csetdesen folyik medrében, nem 

törődik a világ dolgával, hullámai nem za- 
jongnak, csak szép lassan hajt ja a vízimal
mokat. A nap tündérjátékot üz ősz babjaival, 
a fodros Maros pedig szépen lehajtja szőke 
fejét, hogy ellássa a Tisza anyókát vízzel, 
hogy valamikép ne legyen szükiben. Csak
hogy a jó Maros, gyakran, különösen tavasz 
kor, igen hálás, hogy annyira megtelik a 
Tisza medre, miszerint nem fér meg ágyában, 
hanem helyet keres magának. Azzá! mitsein 
törődik, hogy ezáltal tönkre teszi századok 
műveit, eltemeti milliók reményeit, őneki 
csak helyre van szüksége, hely re ... helyre... 
s ilyenkor:

„Mint az örült, ki letépte lánczát,
Vágtat a Tisza a rónán át:
Zúgva, búgva töri át a gátot,
El akarja nyelni a világot.“

O, még igen jól emlékezem az 1879. 
évi katasztróphára Épen ötödfél éve, hogy 
a Tisza utóljára okozott nagymérvű károkat 
s szerencsétlenségeket.

Szeged volt a szerencsétlen áldozat.
Még mindig hallom az 5458 ház recse

gését, midőn kártyavárakként összeomlottak,

nép alkotmányát megbecsülni nem 
tudja, történelmi tanulság, hogy min
dig maga készíti rabságának békóit.

De akármily csekély jelenségűek- 
nek tekintsük is a horvát lázadás za
varait, egy tapasztalatot le kell abból 
vonnunk. Nem szabad felednünk, hogy 
hazánk és nemzetünk minden felé el
lenségek által környezteik. Oda kell 
törekednünk, hogy a bel béke, t á r 
sadul m u n k n y u g a lm a  ide h a z a 
m egzavarva ne legyen . Össze 
kell tartanunk s lassú békés fejlődés
ben megizmosodnunk. Erőnket előbb 
utóbb össze kell mérnünk a szláv 
népekkel és azok leghatalmasbikával 
az oroszszal, mely most is erősen 
szervezkedik.

Ha bekövetkezik a nagy óra, erős 
összetartásban találja az egész magyar 
nemzetet. Fekete József.

Országos tenyészállatvásar.
Mikor valamely czélt tűz ki az ember 

maga elé, és pedig nyilván azzal a szándék
kal, hogy azt el is érje, — eszközről is gon
doskodik . melyeknek segítségével törekedik 
elérni a kitűzött czélt.

Ezen eszközökről való gondoskodásában 
mégis sokszor gáncsnak teszi ki magát, s en
nek a gáncsnak, akár jogosult az akár nem, 
sokszor megvan hatása, hogy a legigyeke- 
zöbb embert is elkedvetleníti, kivált, ha törek
vései hamarosan sikert nem mutathatnak tel.

Ez á lta l az állattenyésztés körül dívó 
félszegségröl kívánunk megemlékezni.

Tudva levő dolog, hogy nálunk Kecske
méten , és vidékünk nagy kiterjedésében az 
állattenyésztés a szántásvetésnél nem kisebb 
fontosságú, sőt az állattenyésztés nagyobb- 
tnérvü eszközlése nélkül, itt úgy nevezett 
jó gazda nem is képzelhető.

Mégis mit tapasztalunk ?
Azt, hogy gazdáink alig törődnek egyéb

bel, mint állataik lehető nagy számával, s 
alig akad köztük néhány — ezek is csak a 
legújabb időben értek idáig, kik a tenyész* 
kiválasztást megtartják, hamun a rosszat a 
jóval, a jót a rosszal össze-vissza tenyésztik, 
s természetesen, tiszta jellegű ivadékra ekké- 
pen szert nem tehetnek.

Keveset adnak a fajta megválasztására 
pedig bizony a nemesebb vérii, jobb lestal- 
kotású és igy értékesebb állatokat, a mi

az emberek velőt rázó sikoltásait, látom az 
ár elől futni akarókat, mint söpri el őket a ke
gyetlen , bősz elem. Még mindig előttem lebeg 
a didergő család, mely éjszakákat töltött egy 
fán, vaczogva a hidegtől, gyötörve az éhség
től. Még mindig magara előtt képzelem, mint 
kesergett együtt öreg s ifjú, gazdag s sze
gény. -mint egykor Marius Cartbagó rom 
iáin és Pliniusz a romboló vulkánnál — min 
den reményük vesztén. Még mindig feltűnik 
előttem a mint sóhajt az őszbe csavarodott 
paraszt:

Szegény Szöged, mivé lőttél!
És~v«lóban a világtörténelemben alig van 

Szeged katasztrophájálioz hasonló eset felje
gyezve. Borzasztó egy éjj volt az az 1879. 
évi márczius 12-ik! Vagy van talán valami 
megrenditőbb, mintha bosszú századok nehéz 
munkálatait, milliók keserves fáradalmait va
lami bősz elem egy perez alatt tönkre teszi! 
Tatárnak, töröknek, ezredéves hányás-vetés
nek ellentállt Szeged városa, hazára s em
beriségre egyaránt veszélyes dolgok nem te
hették tönkre — az alföld lüktető életere
jének, a legünnepeltebb folyónak , a Tiszának 
kellett e várost, a magyarság ősi fészkét el 
rombolni! 75,0*0 ember jajgatott a 36,000 
catastralis boldnvi földterület pusztulása és 
sirt 150 „ingyar sir ja felett.

De nemcsak a város lakossága gyászolt, 
hanem a széles-nagy haza, sót az egész mű
v e lt v ilá g  is vett részt e szerencsétlenségen. 
S ez jól eset első sorban nekünk magyarok
nak , mint a kiknek le g in k á b b  fá j t  «vesz
teség , kétszeresen jól esett pedig a szege

gazdáink is jobban szeretuék . mint a jelleg
nélküli , sokszor csenevész jószágot, melynek 
tartása semmivel sem kerül kevesebbe, sem
mint a jól választott fajjószágé.

Ez bizonyára egy gazdászati félszegség, 
melynek megszüntetése nagyon kívánatéi és 
égető szükség.

Az országos tenyészállat vásárok ezen 
félszegség megszüntetését czélozzák.

Ezen vásárokon mutattatnak be a hatá 
rozott tenyésziránvú fajok kitűnő ivadékai, 
részint a czélból, hogy iparkodó gazdáink jó
szágaik megjavításához szükséges tenyész 
anyagot beszerezhessék, részint pedig azért, 
bogv az ez úton már elért eredmény gazdá
ink közül kedvre serkentse azokat is. kik 
hitetlenkedtek, hogy a silány anyagból is 
folyton hasznosabbat lehet tenyészteni, s e 
miatt e téren még csak kísérletre sem voltak 
rábirliatók.

Egv ilyen országos tenyészállatvásár f. 
hó 22— 24-én fog tartatni az ország főváro
sában , mely ezúttal annyiban különbözik a 
korábban tartott e nemű vásároktól , hogy 
most juh és szarvasmarhán kívül sertések is 
fognak felhajtatni, s ennélfogva gazdáinkra 
nézve már csak annak a vásárnak megte
kintése is kívánatos, mert bizonyára tanusá- 
gos lesz, a mennyiben már eddig is hazai 
legkitűnőbb magyar fajtájú jószágaink kép- 
viseltetése bejelentve van.

Vannak jelentve tiszta vérű angol yorks 
Ilire koczák s ezen fajtának magyar fajta 
sertésekkel keresztezése is. Legérdekesebb 
lesz azonban egy egészen sajátságos fajtájú 
sertés, tuelylyel az amerikaiak még az ango
loknak is er<»s versenyt dobtak oda. Ez a 
Foland China sertés, mely már Németország
ban mindinkább terjed, s bizonyára hazánk
ban is sok kedvelőre fog találni.

Ez a sertés fekete szinű, oldalán, nya- 
i kán , fején és végtagjait! sárga foltokkal. 

Szőre tömött fényes, a hátán ép úgy sertébc 
megy á t , mint a magyar fajtánál A tej ék 
alakú, kicsiny künn) ti, fülei felállók, aprók, 
idősebb korban lekonyuló hegygyei. Háta 
egyenes széles, czoinbjai sajátságosán göm- 
bölydedek . s egészen a csánkkig húsosak, 
minők más sertéseknél nincsennek. Egy ki
fejlett állat súlya 2—3tH> ki Ingram.

A magyar gazdákra nézve ez a fajta 
sertés roppant előnynyel bírhat , mert épenség- 
gel nem elkényeztetett, mint az angol fajok. 
A legváltozatosbb klímát kiállja, éa épen úgy 
alkalmas erdei, mint legelőn való tartásra. 
Emésztő képessége legjobb, szaporasága nagy, 
a mellett más fajokkal való keresztezésre is 
nagyon alkalmatos. Egyébiránt a szavahihető 
kiállító, ki ezen sertéseket hazánkban meg
honosítás czéljából már régebben tenyészti,

dieknek, kik csak azon töprenkedtek, hogy 
volt — nincs.

De miként az élet minden szomorúságába, 
úgy ebbe is vegyül pár csepp méz. Mivé lett 
volna a kétségbeesett nép, ha a király, miut 
szerető a tya , nem jelent volna meg gyerme
kei közt, hogy részt vegyen keserűségében. 
O maga könyeket hullatott, inig mások 
könyüit szárította. Nem hagyta keseregni 
a népet azon, hogy csak volt, de nincs s nem 
is lesz többé, ha nem mondta volna a jósigét :

Szeged nem volt, hanem — lesz.
Igenis csak lesz. De 1 -sz szebb kiterjed

tebb, népesebb, gazdagabb, nagyszerűbb.
Az egész nép hallá c szókat, melyek 

gyógyító balzsamként hatottak a nép szivére 
és most az egész világ bámulja a királyi 
szó királvilag való teljesülését ily rövid idő 
alatt.

Mert óriási munka ám sem m ibő l, — 
mert Szeged , leszámítva az árviz által épség
ben maradt 265 házat, az ár után úgyszólva 
nagy semmi volt — ily rövid idő alatt oly 
nagyszerű várost teremteni, mint Szeged — 
most már. Hisz s z á z a d o k  szükségeltetnek 
ahhoz, hogy egy oly előkelő város, mint 
Szeged létesülhessen. Mert a szükséges ténye
zők lassan működnek össze sim e, n é g y  rö
vid év mit teremtett! K ét k ö rú t ,  négy  
nagy és há rom  k is e b b  s u g á r ú t ,  erős 
tö l té s e k ,  n a g y s z e rű  v a sb a jó h id , több 
mint 2266 la k ó h á z  és 54H m e llé k é p ü le t  
hirdeti immár eddig a rekoustruktió szép, de 
nagy müvét.
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mindeu jó és ross tulajdonságát el fogja a 
vásár alkalmával mondani.

A szarvasmarha vásár szintén igen láto
gatott leend. A magyar fajtákon kívül más, 
úgynevezett nyugati fajok is lesznek kiállítva.

A Biharmegyei gazdasági egylet azt 
akarja, — s ez iránt mozgalmat indított 
meg, — hogy a megyebeli kiválóbb tenyész
tők, mindegyike küldjön e vásárra nehány 
darabot.

Itt az Alföldöu , a magyar gazdák közül 
sokan rendelkeznek már kitűnő magyar faj
tákkal Városunkban is van nem egy gazda, 
ki e vásárra a siker reményével hajthatna 
szarvasmarhát.

Ugyan kíséreljék meg.
Egyet azonban ne mulAszszanak el, — 

azt , hogy e vásárt meglátogassák.
Ezek a vásárok az állattenyésztés fejlesz

tésének hathatós tényezőivé lehetnek. de csak 
úgy, ha azt gazdáink itt is, országszerte is 
felkarolják, azon búzgósággal, melyet érdemel.

Itt szerezhet tiszta képet mezőgazdasá
gunk e fontos ágáról minden gazda, besze
rezheti a tény észanyagot s a mi bevált . el
adhatja,— a mi ily tenyészállat-vásárok nélkül, 
más úton ilyen eredmény nyel nem volna esz
közölhető.

Sokszor halljuk gazdáink részéről: Mit ja 
víthatunk mi az ország sorsán? mit tehetünk 
mi a hazáért ?

íme, az országos tenyészállat vásárok 
sorsa ezek látogatottságától függ.

Látogassák minél nagyobb számban e 
vásárokat , nemcsak okosan adják ki az 
útazásra szükséges pár foriutot, hanem a ha
zai állattenyésztésnek adva közreműködésük
kel lendületet, — javitnak az ország sorsán, 
a tesznek a hazáért annyit, — menynyivel 
egy évtized ellenzékieskedése, és innét eredő 
meddő ténykedésük fel nem ér! O -

Még egyszer a „magyar föld.“
A „Kecskemét“ legutóbbi csütörtöki szá

mában Horváth Ádám úr még egyszer felel 
válaszunkra és ámbár szívesen átengedjük 
mindig másnak az utolsó szót, álláspontunk 
igazolására egynémelyeket szükségesnek lá
tunk elmondani.

Mindenekelőtt ezikkiró úr egy kis téve
dését kell rektitikálnunk. Azt mondja ugyanis, 
hogy nem azért van csupán 33 homestead 
törvényről tudomása, mert e tekintetben 
Andrássy füzetére szorítkozik, hanem mert 
több — n incs. No, hát mi utána néztünk 
újabban a dolognak és azt tapasztaljuk, hogy 
Andrássy nem 33 ilyen törvényt, hanem n e g y 
v e n k e t tő t  sorol fel lajstromában. Hanem 
ezen tévedésre azért nem fektetünk valami 
nagy súlyt, mert nem a törvények száma, 
hanem lényege és szelleme az, a mi fontos. 
Mi pl. az orosz parasztbirtok viszonyait is 
teljesen hasonlóknak ismerjük az amerikai 
houiesteaddel, melynek lényege az orosz nép 
patriarchális viszonyai között még praegnan- 
sabbul van kifejezve annál, mire az agráriu
sok divathói hivatkozni szoktak.

Azt mondja ezikkiró úr, hogy „az ál
tala előadottakat meg nem czáfoltuk.“ Le
hetséges, ez felfogás dolga, sőt annyiban mi 
is elismerjük, hogy a mit első czikküukben 
elmondtunk, azt v á la s z u n k b a n  is fe n - 
t á r tv á n ,  ismétlésekbe bocsájtkozni nem 
akartunk. Különben nézetütik szerint t. ol
vasóink iránti figyelemből kötelességünk az 
egyszer felvetett problémát valahányszor róla 
írunk m in d ig  más más o l d a l r ó l  m e g 
i s m e r t e tn i ,  mert sokkal fontosabb, hogy

Az ó- s új Szeged közti ellentétet világo
sabban nem szemlélhetjük . mintha a várnak 
darab emlékül meghagyott romjára lépünk, 
honnan az egész várost át lehet tekinteni.

A dilledező, kopár falak az elmúlt időre 
emlékeztetnek . a paloták szép tornyai a mo
dern világot tükrözik vissza.

Ott áll egymással szemközt a régi fahíd 
és az új vasbajóbid.

Az előbbi — úgyszólva elmúlt kor 
tűnő emléke . míg ez a legújabb idő dicső 
vívmánya. Ha rálépünk fahidra, hogy 
inog, hogy recseg, majd leszakad a nehéz 
alföldi kocsik terhe a la tt, inig a vsshid , mint 
a legmerészebben domborló szivárvány hajlik 
a Tisza egyik partjától a másikig. Van oka 
lenézni a régi, egyszeri! fabidacskát. Szakér
tők szerint is nein egyhamar találni c*in 
s szilárdság tekintetében még egy ilv hidat , 
mely mindenben felülmúlja a margitszigetit. 
Eddig ké t m illió  forintba került. A faállvá
nyok is, a mi a fő, oly művésziesen várniuk 
szerkesztve, miszerint még Amerikából is 
jöttek hírneves technikusok annak minden 
porczikáját tanulmányozni.

A mint igy a váron álltam . eszembe ju
tottak az ár előtti „lebujjok“. a miket a vár 
alatt százszámra lehetett találni. Tolvajok, 
gazemberek barlangjai voltak ezek s a „fel
támadunk** cziuiű korcsmából nem egy rablót 
vagy orrgazdát löktek ki ittasan, véresen, 
ki semmit '.n i tudott magáról, de folyvást re
besgette:

Feltámadunk I

a közönség kellő tájékozást nyerjen, mint
hogy a támadást újabb támadással tetézzük.

De ha ezikkiró úr „által előadottakat“ 
meg nem czáfoltuk is, elmondtuk nézetein
ket az agrár politikusok legfőbb veszélyes 
tévedéseiről és hogy mennyire igazunk volt, 
bizonyítja ő maga is, midőn azt mondja, 
hogy a bomesteadet ő „sem tartja egyedül 
üdvözítőnek vagy panaocának“, sót még hozza 
teszi, hogy „a minimum megszabását és a 
majorátus életbe léptetését hazánkban egye
nesen károsnak tartja.*1

Mi sem mondtunk egyebet ennél, sut 
ezikkiró úr ellenében tisztán c sa k  e z t  vi 
t a t tu  k és igy nem mi lettünk agráriusok, 
hanem — aminek őszintéit Örvendünk — <> 
fogadta el am i nézetünket, hogy a magyar 
föld bajait nem leltet és nem szabad egyol- 
dalúlagí elfogni.

Czikkiró úr abból, hogy mi a magyar 
föld esetleges bajain segíteni akarunk . azt 
következteti, hogy „agráriusok“ vagyunk. 
De ebben nagyon téved. Mert mi nemzetünk 
gazdasági életének minden ágát egyaránt 
fontosnak tartjuk és a hazai ipar vagy ke
reskedelem emelésére irányuló törekvéseket 
is a szabadelvű intézkedések legvégső hatá
ráig készek vagyunk követni. A valódi ha
ladás soha nem nyilvánul egy irányban , ha
nem organikusan terjed a társadalom minden 
rétegében.

Elismerjük, tudjuk, hogy a magyar 
földnek sok baja vau, föl is soroltuk őket 
és még hozzá tehetjük, hogy a l e g n a 
g y o b b  v e s z e d e le m n e k  az  a m e r ik a i  
v e r s e n y t  t a r t j u k ,  mely hova előbb az 
európai és igy a magyar terményeket is le
szoríthatja a világpiaezokról, ha ügyes vámpo
litikával és belterjes okszerű gazdálkodással 
nem igyekszünk elejét venni a bajnak.

Erről különben más alkalommal még 
többet fogunk beszélni.

Most még csak egyet.
A magyar agráriusoknak specialis czél- 

juk van. Nem új dolog az, hogy mezőgaz
daságunk bajain segítsünk. A magyar kor
mány mindig egyik legszentebb feladatának 
tekinté ezt és az osztrák vámegyezség revi- 
deálása alkalmával sokat engedett csak azért, 
hogy a magyar nyerstermények szabad for
galmát elősegítse és biztosítsa részünkre, 
első sorban Ausztriát , mely évenkint leg
többet fogyaszt terményeinkből. A dolog rej
télye tehát uent itt, hanem abban fekszik, 
hogy az agráriusok a magyar föld bajait 
eszközül használják politikai agitatiójukra. 
Hiányozván nekik minden eszköz, mely- 
lyel a kormánynak oppositiót csinálhatnak 
újabb, jól hangzó, népszerű jelszavakra, 
szorultak.

A mérsékelt ellenzéknek, mely tisztán 
személyes tekintetekből opponál, hogy vezé
rei miniszterek lehessenek , mely nem volt 
képes eddig programmal fellépni, mely lét
jogát eddig határozott elvekre nem alapit- 
liatá, mely a választásoknál mindig elbukott 
és mely már régóta a végfeloszlás tüneteit 
mutatja, ennek a pártnak szüksége volt az 
agrárius mozgalomra, hogy a népnél magát 
megkedveltesse és azt jövő választásokra 
előkészítse.

Csakhogy bála Isten a frázisokon már 
túl vagyunk. E nép belátja, hogy a folyto
nos ellenzékeskedésnek semmi ezélja, az 
örökös opponálásnak semmi gyakorlati baszna 
és inkább szükséges, hogy a kormányt tá
mogassuk , mint hogy czéljai elé akadályo
kat gördítsünk.

Utóvégre is a magyar kormány csak a

Most oly kávéházakkal dicsekszik e vá
ros, mint akármelyik nagyobb kulturváros, 
hol nagy kereskedés dívik.

D > hát kicsoda létesítette e nagy hala
dást? Gondolára magamban. Ki támasztotta 
fel szebben hamvaiból e várost? Ki bírta ez 
óriási munkát ily rövid idő alatt létrehozni? 
Kinek a becsületére váljék ez?

E gondolatokkal foglalkozva álltam a 
várromon s talán még most is nézném mélán 
a kanyargó Tiszát. a mely bizonyára csak 
azért csinál oly nagy kerülőket, mert ő is 
tudja, hogy: Magyarországon kívül nincsen 
élet! Iia ne veregetné valaki váltamat s nyá
jas , ismerős hangon nem mondaná:

Isten hozott, hát te jösz ide?
Servus kedves atnicetn - mondám meg

lepődve, — tudod, eljöttem kissé megnézni 
várostokat, hogyan halad, az ár óta úgy 
sem voltam itt. Istenem, be megszépült . . .

Aszondoin vágott beszédembe, — ha 
nem jerülik le e düledező várromról s ha 
akarod, körülnézhetünk a városban.

Köszönöm kedvesem, de először meséld 
el a város rekonstruktiójának történetét, 
mert alig hihetett) e l , hogyan voltatok képes 
ily nagyszerű változásokat négy rövid év 
alatt létesíteni.

Nem liánom — elmondom.
S ha a kedves olvasó sem bánja, úgy 

én is mindent híven elmondok , a mint csak 
barátom mesélte.

De azt már csak a jövő számban.

haza javát akarja, és megtesz mindig any- 
nvit, amennyit adott voszonyok között meg 
tehet. F. J.

Alpári ásatások.
f f j l f í r .  a u g m tu t 19, 20, 21.

A „Kecskeméti kör“ szép és nemes tö
rekvésű ifjak társasága életrevalóságának 
első jelét adta akkor, mikor szülővá
rosa múltjának felderítését tűzve ki felada
tává: Alpár mezején régészeti ásatásokat 
rendezett. Az ásatások költségére Kecskemét 
város tek. tanácsa 50 forintot ajánlott fel, a 
hiányzó többletet a kör pénztára pótolta, 
részben aláírás útján fedezték.

Kada Elek képviselő úrnak s a kör 
derék elnökének jutott ki a munka oroszláu 
része; az ásatások tervezése, előkészítése, 
úgy hogy mikor dr. Török Aurél egyetemi 
tanár úr és csekélységein az ásatásokhoz 
meghivattunk, már mindent rendben talál
tunk, s a munkához lehetett látnunk.

Az ásatások helyéül a Tisza partjától — 
’/a órányira fekvő Dunszt úr tanyáján levő 
nagy halom volt kijelölve, mely előtt a Tisza 
felé alacsonyabb, most is vizjárta nádas 
terül el, körülötte sik mező, itt-ott kisebb 
kerületű halmok láthatók, s nyugat felől 
T a s i  é r nevű patak önti vizét a nádas tala
jára. A dombtól nyugat felé a halmok foly
tatólag lánezolatot képeznek. E táj, melyen 
most jótermésű szántóföldek váltakoznak, 
már a hajdankorhan is alkalmas lakóhelyül 
kínálkozott az embernek, a ki főleg a rétek 
melletti halmokat szerette otthonává tenni, 
a melyek alkalmas lakóhelyül kiuálkoztak, 
megvédve öt a viz áradásai ellen, s nem 
egyszer az élelmi szerek s táplálék beszerzé
sét is megkönnyítették.

Nem egy példát mutat fel a régészet, 
hogy ilyen alkalmas helyeket egyik nép a 
másik után lakta.

A halomból már élőbbről is kerültek 
napféuyre régiség töredékek, s azért e hely 
jelöltetett ki ásatásaink színteréül.

Az első nap aug. 19éu 32 napszámos
sal fogtunk a munkához. A halmon éjszak
ról délre egy 35 méter bosszú, 2 méter szé
les átmetszést vágtunk, a melyet 1—3 láb 
mélységre ástunk le, de régi agyagedény 
töredékeken, csontrészeken , egy kova szilán
kon , s egy szép őrlő kő töredéken kívül 
egyebet nem találtunk. Csakugyan meggyő
ződtem arró l, hogy e nagyobb kiterjedésű 
balom a régi lakó telep lehetett, s nekünk 
a balom közelében kell, kutatnunk, hogy a 
régi temetőt felleljük. Én tehát még az át
vágási munkálatok alatt szemiigyre vettem 
br. Fechtig Imre Öméltósága társaságában a 
balom szomszédságát, s attól déli irányban 
a mellette elterülő szántóföldön 300 lépésnyi 
távolságban találtunk egy szenes hamuval 
borított kisebb balmocskát, a melyet br. 
Fechtig úr is én is a régi telep temető he
lyétiek tekintettünk. s e helyen mindjárt 
délután meg is kezdtük az ásatást. Az 1. 
táblában, melyet 14 m. hosszú és 8 méter 
szélességben kelet-nyugati irányban mértünk 
ki, még az nap délután találtunk 6 sírra.

Ezekben a csontvázak kelet-nyugati irány
ban voltak eltemetve, kiterjesztett karok 
kai és lábakkal fekvő helyzetben, kelet 
felé néző arczczal. A tábla déli részéből a fel
színtől 30—50 cm. mélységben két átfúrt 
csontkorcsolyát egy serpentinkő balta töredé
két és egy zúzó követ ástunk ki.

Most már bizonyosak lévén az iránt , 
hogy egy régi temetővel van dolgunk, mely
nek korát a munka napján még hozzávető
leg sem tudtuk meghatározni , mert a csont
vázak mellett a korra támpontot nyújtó ré
giségek nem fordultak elő, újult remények
kel vártuk a reggelt, hogy a munkát tovább 
folytassuk, s nem is csaltak reményeink, 
mert munkánkat szép siker jutalmazta.

Augusztus 20-án az 1 tábla munkásait 
br. Fechtig úr . a második ettől délre fekvő 
tábla ásatását dr. Machleid úr, a 111. az I tői 
nyugatra fekvő tábla ásatását dr. Horváth 
úr vezette.

Legelőször a II. táblában találtunk egy 
sírban a csontváz mellett 2 bronz gyűrűt, az 
egyiket a csontváz medenczéjénél, a másikat 
a hal kesének újján.

Alig ásatta fel Török tanár űr a s irt, 
a mikor az I. táblából jeleznek egy sirt, a 
melyben régiségek is vannak. E sir 50 cm. 
mélyen feküdt a földben, kelet nyugati 
irányban , kelet felé néző arczczal, kiterjesztett 
lábakkal és összetett kezekkel. E sir volt a 
leggazdagabb. Bal válla táján két bronzgyűrű, 
baloldali kezén három bronzgyűrű és egy 
ezüst fülön függő, a jobb fülénél egy másik ha
sonló ezüst fii lön-függő volt s a nyaka táján az. 
elrothadt szövetszálról lepergett és átfúrt 
üvegből készült gyöngyszemek.

A csontváz feje alatt korhadt falapnak 
és szövetnek maradványait leltük meg, nya
kán pedig egy háromszoros bronzsodrony hői 
csavart nyakék (torques) volt.

Török tanár úr állítása szerint e csont
váz egy fiatal nőé volt; erre mutatnak 
különben az ékszerek, gyűrűk, fülbevalók 
és a nyakék is.

A lelt tárgyak közelebbi megvizsgálása

u tán , melyek az eddig ismert magyar lele
tek tárgyaival teljesen azonosak, azonnal 
figyelmeztettem Dr. Beliczav Jónás tanár 
u ra t, hogy itt hihetőleg egy pogány- 
kori magyar temetővel vau dolgunk, a mely 
bitemben csakhamar kétségtelenül megerősí
tett a II. táblában Kada képviselő úr által 
felbontott sir. E sir az előbbieknél jóval 
mélyebben volt, 1*50 emnyi mélységben, még 
pedig az egy 1 méternyi homokréteg után 
következett a fekete föld. A csontváz itt is ke
let nyugati irányban feküdt, arczczal kelet felé , 
kinyújtott helyzetben;— jobb kezén egy 
bronz gyűrű, nyaka táján két ezüst fülbe
való s a szájában egy magyar ezüst dénár 
találtatott, melyet gondosan megtisztítva 1. 
Endre magyar király pénzének ismertem fel.

Nézetemet tehát az érem is megerősí
te tte , s épen e kicsiny, igénytelen ezüst 
pénz határozta meg kétséget kizárólag a 
lelet ko rá t, s tette a Kecskemét-alpári teme 
tót, hazai leleteink közt kiváló fontosságúvá. 
Mert Alpár mezején találtuk meg őseink sír
ja it ,  ott hol a magyar nemzet alapitója s 
annyi jeles hős vívta a döntő ütközetet 
Zaláimul azon földért, melyet egy ezred év 
múlva hazájokul hirnak unokái, s ha mi 
profán kezekkel felforgattuk az ősök porát, 
csak akkor menthető, ha épen őseink élet 
viszonyainak, temetkezési szokásainak ismerete 
buzdított minket a rra , hogy azokat e sírok
ból kiemeljük, s a megmentett tárgyakból 
megismerjük.

Mert mig ezelőtt a krónikások sovány 
följegyzéseiből vonhattuk le magunknak a 
képet, a melyet őseink életmódjáról, szoká
sairól magunknak alkotni akartunk; im most 
a régiség tudomány felderít előttünk sok 
eddig ismeretlen adatot, tárgyr melyek
ha ily szépen szaporodnak t az utolsó 
évtizedek alatt, a nemzet ,ur .torikusa 
egészen új világításba fog' ► ^yezni azt a 
ko rt, a melyben még oly a kutatni való.

A Kecskemét-alpári .tás eredménye is 
nevezetes anyagot szolgál a ősmagyar sírja
ink történetéhez ; mert le ívé teszi, hogy 
összehasonlítás útján a hí >nló és igy egy 
korból való tárgyakat és motívumokat meg
ismerjük, a talált pénz által pedig a lelet 
korát határozza meg.

Sajátságos és mindenesetre figyelemre
méltó körülmény az is, hogy magyar lelete
ink legnagyobb része épen a magyar alföl
döli, a Duna és Tisza között került nap
féuyre, és még érdekesebb, hogy króniká
ink idevágó feljegyzéseit szóról-szóra meg
erősítik.

Őseink a halált átmenetnek tekintették 
egy más életbe , melyben az életnek minden 
öröme, élvezete folytatást nyer; azért temet
ték el a halottal a legbecsesebb dolgait: 
lovát, kutyáját, fegyvereit, ékszereit, hogy 
azoknak a más világon hasznát vegye. 
Erről a szokásról értesit már Herodot a 
skythiiknál, Julius Caesar a gallokrói ha
sonló szokást jegyez fel , egy másik feljegy
zés szerint a kunok főbbjeit lovával s arany 
és ezüst kincseivel temették el. Ezt bizo
nyítja Atilla fejedelmi temetése Jordanesnél, 
és más adatok.

A temetkezésnek két neme volt úgy 
látszik szokásban őseinknél is: az elégetés 
és a földbe temetés. Az előbbit igazolja a 
ss. galleni krónika elbeszélése, mely szerint 
az ott meghalt két vitéz magyart elégették.

Ez a szokás Ipolyi szerint két ős val
lási felfogás kifejezésének tekinthető.

Az elégetett magát mintegy áldozatot 
adja át magát tisztitó megszentelő tűznek, 
mig a földbe temetett visszaadatik az anya- 
föld ölébe, melyből teste vétetett. A földbe 
temetés mellett szóllnak sokszor krónikáink 
kifejezései: sppultus, tumuiatus; Árpádról 
mondatik. honorifice sepultus , Botondról : se
pultus, Leventéről: Eltemettetett oda, hol 
állítólag (isi Taksony fekszik. Rendesen vizek, 
források mellett (Atilla, Át pád), erdőkben, 
halmoknál, Thonusobáról mondatik: more 
paganino sepultus, Jónás pogány kun, mert 
még meg nem volt keresztelve , egy magas 
halomba temették , úgy látszik a régi pogány 
szokást követve. Ilyen halmok még inai 
napság is léteznek, ilyenek az érdi halmok 
is, melyekről egy okleveles feljegyzés azt 
mondja: ad sepulturain Guuzajdi , in monti- 
culo, uhi antiquoruin corpora sunt sepulta, 
veni rausque ad locum, qui dicitur Paganser 
(pogánysir) dein vadít ad uuutu monticulum, 
qui dicitor similiter Paganser (pogánysir).

Krónikás feljegyzéseinkhez híven az ős- 
magyar leletek legtöbbjében ott találjuk a 
vitézzel eltemetett lovat, kutyát, fegyvereket 
és ékszereket. A fegyverek jobbára vasból, 
az ékszerek és egyéb tárgyak bronzból és 
ezüstből vannak, csak a nemes őcsai és 
nagyteremiai leletben fordulnak elő arany 
ékszerek is , s a Kecskemét-alpárihan a csont
korcsolya. Ilyen: a henepusztai sírban az 
összetört és elveszett kard, a szólovaiban a 
kétélű egyenes kard ; a nemes ócsaihatt bronz 
markolat védővel és csont lemezekből össze
állított hüvelylyel.

Kengyelvas nálunk először a szentendrei 
sirbatt fordul elő Justinus (518—527) és 
Phocas (»>02—610) érmeivel, de azóta több 
határozottan magyar sírban is akadtunk keu-
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gyelvasakra, nyílhegyekre vasból , a Kecs- 
kemót-alpári leletben pedig egy igen szép 
bronz nyílhegyet találtunk.

A Kecskeuiót-alpári lelet, azon leleteink 
között, melyeknek korát órtuelt datálták, a 
sorrendben a hetedik. így : Benepusztán 
Berengár olasz király (915—923) érme for
dult elő, valószínűleg a magyarok olaszor 
szági hadjáratából; a verebi pusztán Kopasz 
Károly, II. Lajos , Egyűgyö Károly, Sergius 
pápa ós Berengár érmei, Pilinben Kegyes 
Lajosé (814 -840), Gödöllőn Atbelstan angol 
királyé, Neszmélyen Berengáré, Galgóczon 
egy jassanida fejedelemé Kbovassanból 911-ből, 
Gerendáson Sz. István és Péter, Tápiószelén 
Beladux, Keeskemét-Alpárou Endre király 
érmei.

A föntebbiekben csak rövid vázlatát 
akarom nyújtani a Keeskemét-alpári ásatások 
eredményének, csak épen annyit, a mennyi 
minden magyar embernek érdeklődését fel- 
költse; a lelet részletes leírását, lerajzolását; 
összeállítását egyéb ősmagyar leleteinkkel , 
az országos régészeti társulat közelebbi ülé
sén és közlönyében az Archaeologiai Értesí
tőben fogom megtenni, a mikor a leletet leg
illőbb helyére Kecskemét sz. kir. város ki
jelölendő intézetének gyűjteményébe fogom 
szállíttatni. A lelet kutatásaimban és össze
hasonlításaimban már eddig is meglepő ered
ményekre vezetett, és arra ösztönzött, hogy 
a további ásatások folytatására szükséges 
anyagi segédeszközök után uézzek. Én hi
szem, a további ásatások bőségben fogják a 
fáradságot megjutalmazni s hazai történetünk 
egy még homályos lapját kellő világításba 
helyezik. Addig kell az időt és munkát fel
használni, mig itt az alkalom; s a szántó
vető ekéje s az alföld homokja őstörténetünk 
kitárt könyvét örökre be nem temeti.

Fogadja a Kecskeméti kor forró köszö- 
netemet azon tudományos élvezetért, melyet 
nékem akkor szerzett, mikor engemet ezen 
ásatásokhoz meghívni kegyeskedett, úgy azon 
szives magyaros vendéglátásért, melyben ré
szesített.

Kecskemét sz. kir. város tekintetes ta 
nácsának nagylelkű adományát, melylyel az 
ásatásokhoz járult, s a hazai régészet ügyét 
előmozdította, a fiatal s már is oly szép ered
ményeket feltüntető Kecskeméti kör évlapjai 
fogják megörökíteni, s az elért eredmény 
és ránk nézve kincsnél is értékesebb tárgyak 
fogják ékesen szóllóan elbeszélni. Jut talán 
még alkalom, mikor csekélységem is ki fogja 
fejezhetni a tek. tanácsnak is köszönetét.

Addig is azon reményemnek adok kife
jezést , hogy az első szép eredmény csak to
kozni fog|a azon nemes törekvést, mely 
iránt Kecskemét város értelmisége már a 
kezdés alkalmával annyira érdeklődött.

Dr. T. Gy.

Egy hasznos vállalat.
Alig néhány hónapja hangokat hallot

tunk egy szeszgyár létesítésére, de sajnos, 
ama szavuk csak e lh a n g z o t ta k .  Hiszen 
igy vagyunk mi itt minden mozgalommal: 
ma egész hévvel karolunk fel valamit, lát
ván azonban a kezdet nehézségeit, nem aka 
runk azokkal megküzdeni, hanem a már fel
karolt eszmét veszni hagyjuk. Valóban a mi 
viszonyaink közt igen erélyes és türelmes 
ember kell a gátra, hogy valamit képes 
legyen kivinni, mert ha megindít egv moz
galmat, mely az egész város jólétét emelné, 
mindjárt találkoznak ellenesei, kik önzéssel 
vádolják: mi természetesebb tehát, a kezde
ményezőnek elveszik kedvét a további tára 
dozásoktól.

így történt ez egy szeszgyár létesítése 
ügyében is.

Az egész városban viszhangra talált az 
eszme, a komoly szándék megvolt, de az 
Ugybuzgók serege csakhamar visszahúzódott, 
és ma ott vagyunk, a hol különben régen 
voltunk, t. i. alszik az egész ügy.

E sorok czélja épen az, hogy a kezde
ményezőket újra tettre buzdítsuk , mert mind
nyájan tudjuk, hogy Kecskemétnek egy 
szeszgyárra szüksége van; előtüntetjük to
vábbá rövideu mindazon előnyöket, melyeket 
egy szeszgyár nyújtana a városnak. Netn 
szólva a szesz értékesítéséről, a mely bizo
nyára egyik fő jövedelmét képezi egy szesz
gyárnak , most csak inkább a mellék termé
nyek értékesítését sorolom fel.

Kezdjük mindjárt a gabonán. Azon sok 
gabona, melyet kereskedőink külföldre expor
tálnak, jó részben itt értékesíttetnék, sok
szor több haszonnal önmaguknak, de bizo
nyára mezőgazdaságunkra nézve igen nagy 
előnynyel. A helyzet tökéletes megvilágítása 
czéljából állításaimat számokkal is bizonyítha
tom Statistikai adatokkal konstatálva le tt, hogy 
egy hectoliter ItMl*/0-es szesz képvisel körül 
belől 22*5 hectoliter moslékot, azaz 28—30 
drb szarvasmarhának napi takarmányát s igy 
35—40 klgr. marhahúst, melyet belőle elő 
állítunk.

Hát még a trágya productió? Hiszen ez 
mezőgazdaságunkra nézve mérhetlen fontos 
sággal birna, ha meggondoljuk, hogy 5 hec
toliter moslékban annyi phosphorsav , kálisó

és nitrogén anyag található, a mennyire egy 
métermázsa gabonának szüksége van; mint 
hogy pedig a moslék etetés után főleg a phos 
phorsav és kálisók u trágyában majdnem telje 
sen visszakerülnek a talajba, íme világos 
előttünk, hogy a szeszgyártás a föld jóságát 
jelentékenyen képes javítani, miáltal a jó 
termés elősegittetik.

Igen sok munkás keresné meg ott min 
dennapi kenyerét, miáltal a szegény embe
rek sorsán segítenénk. Találna itt munkát 
kádár, kovács, rézműves, szóval igen sok 
iparág virágoznék egy szeszgyár felállitásá 
val. A felhasznált kőszén hamuja által szán 
tóföldeink termő képessége ismét csak növe
kednék , de általános jólétet hozna ez létre 
a társadalom minden rétegében.

E lapok hasábjai szőkék telsorolni uiind- 
azou előnyöket, melyeket egy szeszgyár lé
tesítése magával hozna; hanem igenis utalok 
arra, szemléljük csak meg azon vidékeket, 
hol szeszgyárak vannak, akkor bizonyára 
feltűnik a figyelmes szemlélőnek azon liason- 
lithatlanul élénkebb élet, melyet ott az év 
minden szakában látunk.

A mostani viszonyaink közt az év egyes 
szakaiban van forgalom, ilyen a gyümölcs- 
kereskedés, a gabonakivitel stb. évadja, de 
ezek csak legföljebb 1—2 hónapra terjednek. 
Nekem volt alkalmam több olyan vidéket 
tanulmányozni, hol a szeszgyárak által elő
idézett jólét a kereskedelem és ipar minden 
ágán meglátszik. A gyáripar a z , mely egy 
ország jólétét a legmagasabb polezra kópé- 
emelni. Kormányunk belátta ezt és minden 
lehetőt is megtesz, különböző kedvezmények
ben is részesíti a gyári vállalkozókat, hogy 
csak a kezdet nehézségeit némileg megköny- 
nyebbitse nekik.

Törekedjünk mi is részt venni hazánk 
ezen átalakító munkájában, mely legbizto 
sabban megoldja a különböző társadalmi 
bajokat.

Szóba jöhetne még a gyár felállításánál 
a pénzkérdés. Ez uraim van itt elég, csak
hogy nincs polgáitársainkban bátorság nehány 
évig befektetni a tőkét oiy vállalatba, mely 
eleinte ugyan nem, de később annál jobban 
meghozza kamatait. Szilágyi Gyula.

UJ IMIN SÁGOK.
— 0 felsége a király megígérte a 

Bécsben időzött Tisza Lajos kir. biztosnak, 
miszerint — az építkezéseket megtekintendő — 
Szegedet még október hóban meg fogja lá
togatni. Ez okiról alkalomszerűnek találtuk 
mai számunkban „Az új S z e g e d “ czitnű 
czikksorozatot megkezdeni, remélve, hogy e 
Pboenixként hamvaiból kikelő város t. olva
sóinkat is bizonyára érdekelni fogja.

—  Egy csillag hall meg. Amily várat 
i lan, oly megdöbbentő a hír, hogy lh>mötör

Gizella k. a.-t., élte tavaszán 23 év« > korában, a 
kegyetlensége elragadta körünkből. Lesújtva 
állunk meg a végzet ú jjá  előtt, s nem tala 
lünk szavakat fájdalmunk nyilvánítására. O 
maga volt az élet, egyesülve szépség, lelki 
jóság és nagysággal, — most . . . le sz« des 
ajakai lezárva s szemének kék ege örökre 
lehunyva, a halál fagyos leheleté letörlé 
arcza rózsáit: elköltözött közülünk, egy rop
pant Űrt hagyva maga után. Hisszük hogy 
a jobb életet is csak a jók érdemlik meg, 
de a szív bánatában nyer annyi mentséget, 
hogy fájdalmában azt mondja: a jók földön 
is jók volnának szeretet és boldogságnak. G 
nincs többé! „A föld fekete göröngye“ be 
hántolja bár lénkölt szellemed porhüvelyét , 
emléked mindenha él közöttünk! Nyugodj 
békével kedves leány, s fájdalmunkat eny
hítse a tudat: Feltámadunk!

— Dr. Dékány Rafael úr a helybeli ál 
látni főreáliskolának sok éven át ügy buzgó 
igazgatója, bosszú időn át a helybeli tanügy 
nrk egyik legbuzgóbb barátja, s társadalmunk 
kiváló tagja, közéletünk egyik biv bajnoka, 
köztudomásúlag állását a budai m. kir. állaim 
főgyninasium egyik tanszékével cserélte föl. 
Barátai, tisztelői a távozó derék férfiú tiszte- 
letérem« esti 7 órakor az Olvasókör helyisé
gében búcsú lakomát rendeznek. Felhívjuk • 
helyen is dr. Dékány Rafael úr tisztelőit, hogy 
minél számosabb megjelenésükkel az ünne
pélyt imposansá tenni ne terheltessenek. Be 
jelentéseket az Olvasókör vendéglőse is elfogad.

Gróf Szapáry István főispán úr 
szerdán városunkba érkezett, de még az nap 
folyó iig) ek elintézése után a fővárosba utazott.

-  A titkos drámaírók szaporodnak, ('sak 
pár héttel előbb Kecskeméten ily ez.imű szín
darabot adtak „Miért csak fütyül a gyors
vonat Nagy-Kőrösön“, mely insultálni akarta 
a nagy-körösieket, most mint halljuk Nagy- 
Kőrösön ily ez, i minél „Hogy lopták el a 
kecskeméti csendbiztos pej lovát“ irt egy 
„hatásos“ színművet egy irodalmi génié. 
Tromfra tromf.

—  Választás. A helybeli népbanknál 
Vajda Gyula úr lemondása folytán ürese
désbe jött könyvel.,i állásra a választmány 
múlt hó 28-án tartott ülésén Miltényi Aurél úr 
választatott meg.

— Mint halljuk, « nyári színi évad vége 
felé közeledik, a mennyiben színészeink kis

asszony napján már Halason akarják aratni 
a babérokat Kívánjuk , hogy több elismerést 
vívjanak ki, s nagyobb pártolásnak örvend
jenek mint náluuk.

— Névváltoztatás. Pekárik János hely
beli illetőségű lakos úgy kiskorú János Vi
dor fia — vezetéknevének „Sütő“ re kért 
átváltoztatását a belügyminiszter megengedte.

A kapitányi hivatal figyelmét felhív
juk . a csatornák tisztántartására; igy az
aradi-útezai csatorna oly döglelete« bűzt tér 
jesz.t, mely az egészséget igen veszélyezteti. 
Ideje lenne azokat más nagyobb városok példá
jára befódetni. Azt sem hagyhatjuk megem
lítés nélkül, hogy sok gazda gabonát haza
szállító szekereivel az útezán állva meg, 
nagy mértékben bepiszkoltatja ökreivel az 
útezát.

TŰZ. Folyó hó 29-én éjjeli 10 óra 
tájban Sándor István 5 ik tized 319. szám 
alatti lakos szentkirályi tanyáján összerakott 
300 csomó rozs, ismeretlen okból kigyulladt, 
s mentbetlenül elégett. Biztosítva volt.

— Rendőri hirek. L o p á s . Szűcs Judit 
bajádon, id. Szél Imre úrtól apródonkőnt 
15 htot tolvajolt el, a rendőrség által elfo
gatván, tettét beismerte, minélfogva a tör 
vényszék fenyitő osztályának adatott át. — 
K örtnöczi lm réné.'l-ik  tized 120. sz. alatti 
lakos nő azon panaszt tette a rendőrkapitány i 
hivatalnál, hogy özv. Cseh Lajosué született 
Horváth Judit, ki nála napszámban dolgozott, 
múlt hó 8-án megszökvén, ez alkalommal 
. " t i  ingóság veszett el, ugyancsak múlt hó 
20-án udvaráról ágyneműek tolvajoltattak el. 
melyekkel fentnevezett napszámosnőt gyanú
sítja. A rendőrség által a tolvajlással gyanú
sított uő elfogatván, a tolvajlásokat beval
lotta, s hogy azokat Budai Balázsnévul kö
vette el. Átkisértettek a kir. járásbírósághoz.

—  Zene-iskolát rendszeres beosztással 
alapit városunkban Szabados Géza, és ez iránt 
a közoktatásügyi minisztérium engedélyéért 
is folyamodott. Az intézet áll 4 osztályból. 
hol a növendékek tel|es kiképeztetést fognak 
nyerni a zongora, barinonium, czimbalom, 
hegedű és fuvola játékban, úgyszintén ének, 
összhangzattan és zenetörténelemben. Műsze
reket, gazdag zeneműtárt maga az intézet 
tart. mely a taufeliigyelőség alá fog tar 
tozui. Beiratások kezdődnek az intézet állandó 
helyiségében (nagy-budai uteza 165. sz. Deák 
féle ház) szeptember 3—7-ig (d. e. 10—12 
és d. u. 2 - 4 óráig), az előadások szept. 10-éu 
kezdődnek és tartatnak d. e. 10— 12 és d. u. 
4—7 óráig. Bővebben értesít a kiadott fel
hívás a közönséghez. Mi a magunk részéről
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1883 Ajánlati hirdetmény.
M. |y »z iint K« c«k«m t «zab kir. váró» törvény- 

liat«»ága részéről ♦•»énnél közhírré té te tik , hogy a 
vásári-nagy ntczáuak macadamzzerű

kőburkolatra leendő kiépítésére.
f. 1883 évi szeptember hó 7-ik napián délelőtt 
10 ó ra k o r, a váro»háa tanácstermében írásbeli zárt 
aiánlati verseny fog ta r ta tn i , melyre vállalkozni aka
rók azzal hhatnak  nt.-g, hogy 50 kro* bélyeggel ellá
to t t  z á r  aro.l ,t.-i kát /•. r r f  » r e p í r m ö e r  /»« 
M-/A* t m i t j e i i f t  I" /ir-l-iii Kecskemét varos pol
gármesteri hivatalához nyújtsák be.

Kijelentetik ez alkalom m al. hogy a macadam 
útburkolatra — anyag nélkül — 8155 írt 95 kr. a ki
kiáltási á r : a kőműves m unkára, illetve a  csatorna
falak elkészítésére pedig 2665 frt 20 kr.

Ezen két különnemű munkára egyenként vagy 
összefoglalva is tehető a ján la t, mely tuellé a kikiál
tási át 5% -je bánatpénzül melléklendő.

Végül megj egy estetik , hogy a fenti vállalatokra 
tartozó költ»égi,«irányzat, tervezet és feltételek a 
város mérnöki hivatalában megtekiuthetők.

Kecskemét. 1883. augusztus 24.

1 2 « ,  2 A mérnöki hivatal.

W IESE és TÁRSA,
cs. kir. szab péuzs/.ekrény-gyárosok.

B e c s ,  B U D A P E S T , P r á g a .
3 ^ -  I- 'iók-uz le i I I u i 1<i | i p k I . 2. s z é n i  . K o iie ié r -p é lo lo '

ajánlanak elösmert kitűnő készitményn tíixinentes és betörés ellen biztos

pénzszekrényeket,
kézi szekrénykék, másoló sajtók és míizárakat

nagy választékban, s mérsékelt árakon.
Képes árjegyzék kívánatra bérmentve éa ingyen küldetik.

Mindenacmii knrtmndá« kikerülése végett kérjük a t. közönséget, szivesked- 
jék töl»h mint 20 év óta fennáll" g yárunkat ba«onnev n Wiese Tivadar és társa de ú jab b i 
ezéggel össze nein téveszteni. 103 (20—8)

\  I.ai T H ttH f t t . á n 9 Í Ú  > tized 17'k szám alatti

I121X21 eliiriő.
esetleg 1883. évi szeptemb. 29-tő, kezdve bérbe adandó. 

Úgyszintén TASSY PÁL 7. tized 35. sz.. alatti

h á z a
- előnyös föltételek mellett — szabadkézből eladó. 

12:: Értekezhetni T iiS S y  P á l l a l .  4—3)

csak ajánlhatjuk ezen új életrevaló conser- 
vatoriumot, hol jeles tanerők fognak szer 
ződtetni és még sokszor veszünk majd alkal
mat reá visszatérni.

A Gazdasági Egyesület kertészeti 
szakosztály inak múlt hó 26 án tartott gyü- 
mölcsizlelési bírálatát és a gyümölcsfajok osz
tályozását — tér szűke miatt -  a jövő szám
ban hozzuk.

—  Lapunk mai száma mellékletül hozza 
a „Kecskemétvidéki Gazdasági Egyesület
nek folyó hó 23., 24. és 25 én tartandó ter- 
ménykiállitási felhívását. — Ajánljuk t. olva 
sóink becses figyelmébe.

Ü Z L E T .
Sertésvásári jelentése

az e lső  m ag y a r  s e r té s h iz la ló  és kö lcsö n elö - 
leg ezn  ré sz v é u y tá rs ti la tn & k .

H udapeit K ő b á n y a , a u y u tz tu t H l. 
Az üzlet a héten a rendkívüli nagy felhajtások és 

csekély kelendőség miatt lauyhán folyt. Az árak 
csökkentek. Hét végén eddig meg el nem ért nagy 
állomány 123,539 darab maradt és a hangulat rósz volt.

H eti á tla g á ra k  magyar vál. árú 26<>—30<> klg. 
nehéz 56 5 6 ',  k r., 180—260 klg. nehéz 57 -58 k r.;
öreg 300 klg túli 55 k r .; vidéki sertés 56—57 kr. 
Transitóban: szerbiai 57•/, —6 8 ',  k r., romániai 56— 68
kr. tiszta klgrammoukéut.
H ely i á llo m á n y . augusztus 24. maradt 115,181 db. 
F e lh a jtd i:  alvidékröl kövér . . 2507 db.

„ sovány . .
Szerbiáitól . . . .

220
3265

Romániából . . . . 4520
m. államvasúttal kövér 5146 ,,

„ sovány
budai vámoknál . .

1409
— „ — „

v iv é k i .......................... « 17,367 „ 
132,548 db.

KI h a j lá t:  Felvidékre . . . . 636 db.
Becsbe (m. h 392 db.) 1444
Csehországba . . . 713
Bodenhachon át . . 1889
Kuttkán át . . .  . 1149
Déluémetországi . , —
Budapesti fogyasztás 3071
K ü lte lk i..................... 100
Magyarállam vaspályán 

Marad állomány
? w 9,009 „ 

123.539 db.

P ia c a i  á rje g y z é k .
Tiszta búza metertnázsánkéut . 10 — krtól 10.40 krig.
Kétszer „ 8.10 8.30 „
Itozs 7.25 - 7.35 „
Árpa w 7.— 7.10 F
Zab 6.70 6 80 .
Tengeri 7.— 720 „
Köles 7.10 7.30 .
Krumpli 2 . - 2.40 .
Széna w 1.90 2.10 .
Szalma 1.— 1 10 »

Felelős szerkesztő: FEKETE JÓZSEF.

E gy  jó csalódból szárm azó fiú
í  21 I I O I I C X I l l

a z o n n a l f ö lv é te t ik

WITZ GUSZTÁV
fánzcrkereskedásében. 124 (3—8)
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H I R D E T É S E K .

Védjegy 419 és 420. széni.
zományoaaín, névsorával ellátva

la r« p Z « ffo  / Gycnes s  «■'» fiai 
Hacker A ntal. Karácsonyi Zsigmond. 
Alajos uraknál.

FIOTELMEZTETE8
Az általáuosau ismert, jó hírnévnek örvendő i 

több oldalúiig kitüntetett tósboraaess készítményem -
ke'.el.tl •ség.'i.éj fogva — ‘ok u t ü / Í m .•>k b v. n hl
utóbbi időben kitéve, elhatároztam, hogy azokon czim- 
jegyeimet módosítom s arra kék nrom atbau »ajat 
házam külső alakját veszem f i i ,  bejegyeztetvén azt 
egyszersmind védjegyként a budapesti iparkamaránál.

SÓSBORSZESZ
gyors enyhítést eszközöl:

csuzos szaggatás, lagyás. fog- és tvita.jd.ilinak 
szemgyengeség. bénulások stb. stb. ellen. Fogt'sztitó 
szerül is igen ajánlhat -, a mennyiben a fognak fé
nyét elősegíti, a foghust erösbiti és a száj tiszta 
szagtalan izt nyer a szesz elpárolgása u tán , valamint 
ajánlatos • szer fejm osásra i- a hajidegek erősíté
sére. a fejkorpa képződés megakadályozásara an 
nak eltávolítására.

Ára m i} üffiTel 8 0  kr., puj kisebb üvegei 4 0  ki.
Használati utasítás magyar vagy német nyelven , bi- 

miudeu üveghez ingyen mellékeltetik.
Brázay Kálmán.

Budapesten. IV. kerület. Múzeum-kőrút 23. sz. 
Harkay J. . Molnár .1 . Pataky és Nyirády. Bóka Zsigmond,
Feuer Jakab  . Witz üusz.tás Katona Zsign.... I Machleid

129 (3— 1)

Nagy bú toréi adás!! 9483.
1883. Hirdetmény.

Van szerencsém a közönség tudomására
hozni, hogy a helyben levő bútor fiók lak  táram at

kárpitos műhelylyel
egybekötve tetemesen megnagyobbítottam.

I zletvmben mindennemű jó és szilárdan elkészített 
bútorokat folyton készletben tartok , továbbá elválla
lok mindennemű kárpitos munkák átdolgozását a leg
újabb, divat szerint.

L sietem megnagyobl-itása folytán azon kellemes 
helyzetben vagyok, hogy jó bútorokkal igen olcsó 
áron szolgálhatok.

A n é. köaönadg látogatásáért és üzletem meg
tekintéséért esedezve

Steinbach Sándor
133 (3— I) bntorgyaros _

cs. kir. szab. kárpitos es díszíti).
IIvlnthelwicán • Knriwi-űtcza. Keret vas-szálloda uzietneiyiseg. átellenében.
Főraktár: Budapest. Ferenci Jozsef-ter 6. sz.

A gazdasági iskola földön term ett idei 
gabnanetnüek, nevezetesen 100 m. in. tiszta 
búza, 117 m. ni. montagne rozs és 13 m. m. 
sö rárp a , továbbá az erdők ligetein term ett 32 
véka tisztabúza, 43 véka kétszerbúza és 335 
véka rozs, nyilvános árverésen leendő elada 
tása  a 9483/1883. sz tan. végzéssel megren 
deltetvén, az árverés m egtartására folyó évi 
szeptember hó 4-ik napjának délelőtti 
9 órája a városház udvarára  kitüzetett.

Miről venni szándékozók annak k ije len té
sével é rtesitte tnek , hogy bánatpénzül a vételár 
1 0 V a  lesz beteendő.

K ecskem ét, 1883. augusztus 27.

132 (1—1) A gazdászati osztály.

Ház-eladás.
E g y  jó k n r b a n  le v ő

^ ■ z o n g o r a *
ju tányos*  á r o n  e la d ó  

B ő v e b b e l  Hoffmann Lázárnál,
lo v n rd a -ű tc z a .  134 ( i — l)

Értesítés.

A  b u d a i - n a g v - ú te z á n  le v ő  174. 
számú s a r o k h á z  s z a b a d k é z b ő l  e l
a d ó .  m e ly  á ll n é g y  p a d o l t  s z o b á 
b ó l ,  k é t  k o n y h á b ó l ,  k é t  é lé s k a m 
r á b ó l ,  g a b o n a - m a g tá r b ó l  1OOO m é 
rő  g a b o n a t é r s é g g e l . i s tá l ló b ó l  é s  
p i n c z é b ő l .

B ő v e b b e n  é r te k e z h e tn i  S z i lá g y i  
I g n á c z n á l ,  a  h á z tu la jd o n o s  m e g h í 
z o tt já n á l .  135 (3— 1)

VÉGELADÁS.
Alulírott tisztelettel hozom a n. é. közönségnek tu d o m ására , m iszerint —  e lh a tá 

rozván m agam at bútorüzletem et végleg fö lad n i, —  a sa já t házam ban (N .-K örösi-ú tcza , 
26. szám) levő bútorraktáram összes készletéből tökéletes

r é g e l a d á s t
rendezek. —  M egjegyzem eg y szersm in d , hogy Üzletemben a legszebb és legfinomabb 
bútorkelm ék i s , — pamlagok székek és támlásszékek b eb o ritásá ra  —  
kaphatók  , és kívánatra  teljes g arn itu rt a leg ju tányosabbau készítte tek  e l, m indazáltal 
t  iák add ig , mig kelm éim ben tartan i fog.

Azon körü lm ény , m iszerint a legjobb m inőségű és a legfinomabb ízlést is k ie lé 
gítő bútorozik keimet g y á r i  áron alul , tehát a leg ju tányosabbau bocsátom  á r ú b a , — 
azon rem ényre jo g o sít, hogy a n. é. közönség mennél töm egesebben fog b. lá to g a tá s i 
val m egtisztelni.

K ecskem ét, 1883. augusztus hóban. T iszte le tte l

121 (3 — 3)
Steinwurz József,

bútorkereskedő.

F  ------- ’
j  S  a  r  k  a n y 1 g1. bizományi bútor-csarnoka.

Budapesten, Gizellater 3. sz. I. emelet
a  D e á k  F e r e n c z - ú t c z a  s a r k á n .

- Í í » : & - í í ^I

M -
aján lja  a főváros elsőrendű bútoriparosok készítm ényeit. —  N agyszerű választékban  ta lá l
ha tók . szo lid , száraz anyagból készített eg y szerű , úgyszintén legizlésteljesebb és leg
finomabb asztalos és kárpitos bútorok, g y á r i  á r o n ,  teh á t jóval olcsóbban mint 
bárhol.

Boul-féle (fekete bronczczal kirakott) bútorok és kiváló elegáns szalongarniturák 
a tla s , selyem , bársony, jutte és Crepp szövetekből mindig készletben tartatnak.

M i n t a r a j z .  á r j e g y z é k  é s  s z ö v e t m i n t á k  k i v a n a t r a  i n g y e n  é s

&
bérmentve küldetnek KM (6—5)

Van szerencsénk a tisztelt gazdaközönség 
és gabnakereskedö urak becses figyelmét a 
gőzmalmunkban felállított és m űködésben levő 
legújabb szerkezetű

Tar ar-trieur
gabnatisztitó és választó-gépre felhívni.

Ezen gép a gabnát minden idegen és 
kártékony növénymagtól tökéletesen m egtisz
títja  . sőt — a mag darabolása nélkül —  az 
üszögöt is kiválasztja, minélfogva

a tiszta vetőmag
és kereskedelm i árú e lőállítására minden eddig 
létező ily nemű készüléknél alkalm asabb

Dij: métermázsánként 8 kr.
T isztelettel:

K le in  T e s t v é r e k .
r*“W*""* tWW*

,7. Újabb árverési hirdetmény.
A k< exkenu-ti kir. törvénynaók mint telekkönyvi 

ha’- ' . t ú r»’'xz>röl közhírré te tetik , hogy Léetár Péter 
min’ K -c»k-inét váró* polgnrmeatere végrehajtatónak 
H i r n  h m t u n u n n  w. Tömő fiándornö végre
hajtást szenvedő ellen 916 frt 98 kr. töke s j á r . ,  
és 947 frt 97 kr. töke s járulékai irán t folyamatban 
levő végrehajtási ügyében a kecskeméti 5874. sz A. -f- 
93. h.-r. sz. a foglalt kisfái dülóbeli tanya földbirtok
ból alpere« Bii > Zsuzsanna ötv. Tomó Sándoruénak 
bir ói lag 1000 írtra bx sü lt B. 17. alatti egytiaenketted 
rész ilb tó»ége tart / kaival együtt a 2077 1883. sz. a. 
hirdetni! ny folytán eszközölt «lobbi árverésnek az 
1881. 60. t ez 187. tj-a szelént hatályon kívül be
l i - / . . -  ij- i-tt íz 1 8 «  . vi «»/bfwfrrr h n  
n t t g t j f i t »  ‘I órakor, mint újabb egyetlen ha
tárul >ben c kir. törvényszék telekkönyvi helyiségében 
m egtartandó nyilvános árverésen, az egyiileúleg megál
lapított s a  hivatalos órák alatt a tkvi hatóságnál úgy 
K.cskemét v a t s  polgármesteri hivatalában megte
kinthet árverési feltételek mellett eladatni fog . úgy 
azonban, hogy az érintett fekvéség Léstár Péter, mint 
Kerskemét város polgármestere által utólag megaján
lott 8tMi frttou alul el nem adatik

A Venni szándékozók tartoznak a kikiáltási árul 
szolgál., becsár 107,-át készpénzben , vagy ovadékképes 
értékpapírban a kiküldött k.-zeiha« bánatpénzül eb re 
letenni

K e lt a keeskeméti kir. törvényszék 1883. augusztus 
25-én tartott tkvi üléséből.

Barta Henrik. Tormússy Mihály,
tanaesjigy/. I .. |  kn ’ n  •/. ki elnök.

X . Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó ezennel 

közzé teszi, hogy a kecskeméti kir. járásbíróság 1881. 
évi 2296. számú végzésével Pátkay Lajos ügyvéd fel
peres részéie. ( i r r .  We«Jrf««ó •/*«»•«>•»•<’ 
Tóth Amália, és tia Bujdosó János p.-jász-lajosi lako
sok s alperesek ellen , 600 frt követelés és jár. erejéig 
elrendelt biztosítási végrehajtás folytán alperesektől 
lefoglalt és 1218 írtra becsült ingóságokra, az. árverés 
elrendeltetvén, annak Brachfeld József felülfnglaltató 
részére is, a mennyiben árverési jogot nyert volna, 
alperesek lakásán leendő m egtartására határidőül 1883.

i •«■v’p fv ’s t s ö v r  foó .Y-/A- i ... d - 9
órája tűzetik k i, a mikor a bírói lag lefoglalt egy 
tehén , lovak , sertések . gazdasági eszközök . különféle 
őszi és tavaszi vetések, illetve ezek term ései, és egyéb 
takarm ánynem űekből álló ingóságok a legtöbbet Ígérő
nek készpénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron
alul is el fognak adatni.

Felhivatnak m indazok, kik az elárverezendő ingó
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 
kielégittetéshez tartanak  jo g o t, a mennyiben részükre 
foglalás korábban eszközöltetett volna, és ez a vég
rehajtási jegyzőkönyvből ki nem tű n ik . elsőbbségi 
bejelentéseiket az árverés megkezdéséig alólirt kikül
döttnek vagy írásban bead n i, avagy pedig szóval be
jelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság 
tábláján kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Kecskeméten. 1883. évi auguszt. bő 21. napján.

Lukács László,
138 ( 1 —1) kir. bir. végrehajtó.

‘X  Hirdetmény.
A városi szegények élelmezésének halár 

ideje a folyó évi október hó 31-én le já rv án , 
annak ugyancsak folyó évi november hó 1 sö 
napjától 1884 ik évi október 31 -ik napj iig 
bezárólag —  egy évre újból leendő haszonbérbe 
adása a 10,405 1883. sz tan végzéssel m eg
rendelte te tt, s az árlejtés m egtartására folyó 
évi szeptember hó 11-ik napjának 
reggeli 9 órája a gazdászati hivatalba kitiize 
te t t ,  mely határidőre  vállalkozni akarók 300  
frt bánatpénzzel) m egjelenésre azzal hivatnak 
fe l, hogy s m egállapított étrend és árlejtési 
feltételek ugyanott a hivatalos órákban addig 
is m egtekinthetők és hogy a kitűzött határidőig 
kellő bánatpénzzel ellátott zártajánlatok is e l
fogadtatnak.

K ecskem ét, 1883. augusztus 30.

131 (2— 1) Gazdaszati osztály.

Szénsavdús, é rvényes
természeten

asztali víz.
Igen hathatósnak bizonyult

a légzési szervek és a
gyomor bántalmainál.

Kútvállalat

KAHL és TÁRSA
Krvndorflian, Karlsbad melleit.

A kecskeméti főraktár:
Pataky és Nyirády
70 araknál van. (12—H)

j

Z T  Hirdetmény.
A polgári kórház élelm ezésének h atárideje  

a folyó évi október hó 31-én le já rv án , annak 
ugyancsak folyó évi novem ber hó 1-sö napja 
tói 1884 ik évi október 3 1 -ik napjáig  b ezáró 
lag  —  egy évre újból leendő haszonbérbeadása 
a 10 ,406  883. sz tan  végzéssel m egrendelte
te t t ,  s az árle jtés m eg tartására  folyó évi 
szeptember hó 11-ik napjának reggeli 
9 ó rája  a gazdászati hivatalba k i f iz e te t t , m ely 
ha tá ridőre  vállalkozni akarók  150 frt b á n a t
pénzzel? m egjelenésre azzal h ivatnak fel, hogy 
a  m egállapított étrend és árlejtési feltételek 
ugyanott a hivatalos órákban addig  is m egte
k inthetők , és hogy a kitűzött határidő ig  kellő 
bánatpénzzel ellátott zá rta ján latok  is elfogad
tatnak .

K ecskem ét, 1883. augusztus 30.

130 ( 2 - 1 )  A gazdászati osztály.

VÉGELADÁS.
V a n  s z e r e n c s é n k  a n a g y é r d e m ű  

k ö z ö n s é g e t  é r t e s í t e n i ,  m is z e r in t

czipő-
KALAP-RAKTÁRUNK

ö s s z e s  á r u k é s z l e t é t

gyári áron alól is —
v é g e la d ju k .

125 ( 3 - 2 )  T is z te le t te l
Spitzer és Grünblatt.

Nyomatott Kecskeméten , Tóth Lászlónál. 1883.


